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Notes and Docttments 



The Restoration of the Cross at Jerusalem 

In an elaborate paper recently published Bolotov has studied 
the chronology of the years 628-30 of our era. In the present 
note I desire to show that the Russian scholar's suggested re- 
construction is untenable and, further, to propose a different 
solution. 1 The crucial point in the discussion is the date of the 
restoration of the Cross, which had been captured by the Persians 
on the fall of Jerusalem in 614. Bolotov's reconstruction of the 
chronology 2 may be roughly outlined as follows : After the pre- 
liminary negotiations of Heraclius with Persia in the spring of 628, 
of which an account is given in the Paschal chronicle, Sheroe 
(or Kobad) sent the newly appointed Catholicos Ishoyab on an 
embassy to the emperor (August-September 628). The Persian 
king was mortally ill at the time, and was anxious that Heraclius 
should protect his infant son Ardeshir : 8 he would choose a 
Christian to influence a Christian, and the mission was the more 

1 See V. Bolotov, K Istorii Imperaiora Irakliya, in Vizantuiskii Vremmenik, xiv 
(1907), St. Petersburg, 1908, pp. 68-124 ; E. A. W. Budge, The Book of Governors, 
The Historia Monastica of Thomas Bishop of Marga a. d. 840, 2 vols., London, 1893; 
J. Labourt, Le Christianisme dans V Empire perse sous la dynastie Sassanide, in Biblio- 
thequedeVEnseignement de THistoire EccUsiastique, 2™ edition, Paris, 1904 ; N. Marr, 
Antiokh Stratig, Plyenenie Ierusalima Persami v 614 g., St. Petersburg, 1909 ; Tekstui 
i Bazuiskaniya po armyano-gruzinskoi Philologii, Kniga viii, Izdaniya FakuVteta 
Vostochnuikh yazuikov imperatorskago 8. Peterburgskago Universiteta (if Marr's work 
should be inaccessible, see Archimandrit Kallistos, 'Arrfoxos Irparfryiot, "AXonm 
rtjs 'UpowraXfffx vv6 tw Iltpocuv r$ 614 rtwpytavbv tctipivov, Ac, kv 'UpocoKvfUHs. 
rvvoif n. T&tpov 1910, reprinted from N«'a Iiojv ST xal Z' frovs, which gives a risumi of 
Marr's work and a Greek translation of the Georgian text, and compare also F. C. 
Conybeare, ante, zzv. 502, 1910) ; Th. Noldeke, Qtschichte der Perser und Araber 
zur Zeit der Sassaniden, aus der arabischen Chronik des Tabari, Ac, Leyden, 1879 
(cited hereafter as Qtschichte), and Die von Ouidi herausgegebene syrische Chronik, in 
SUzungsberichte der kaiserl Akad. der Wissenschaften in Wien, cxxviii, Abh. ix, 
1893 ; A. Pernice, VImperatore Eraclio, Baggio di Storia Bizantina {Pubblicazioni del 
rtale Istituto di Studi Superior* Pratici e di Perfezionamento in Firenze, 1905) ; 
L. Sternbach, in Bozprawy Akademii Umiejttnolci. Wydziat Filologiczny, Serya ii, 
torn, xv, Krakow, 1900, and Oeorgii Pisidae Carmina Inedita {Wiener Studien, xiii 
(1891), pp. 1-62 ; xiv (1892), pp. 51-68) ; W. A. Wigram, An Introduction to the History 
of the Assyrian Church or the Church of the Sassanid Persian Empire, London, 1910. 

1 Op. tit. pp. 77-94. 

3 Compare the confused notice in Nicephorus 20- 1 , ed. de Boor. 
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likely to succeed if Ishoyab bore with him the Holy Cross. 
The delay in sending this may well have been due to the difficulty 
of discovering the sacred relic, which might have been placed, 
Bolotov suggests, 4 in one of the monasteries, either Neetorian 
or Monophysite, favoured at different times by Sirin, the Christian 
wife of Chosroes ; 6 its precise location might have been thus 
uncertain. 6 The solemnity of the occasion and the fact that 
Ishoyab was unaccompanied by other Nestorian bishops serve to 
explain why the Catholicos ventured to attend a celebration of the 
eucharist in the emperor's presence, probably at Theodosiopolis. 7 
Heraclius then held the synod of Karin (i.e. Theodosiopolis) 
and effected a union with the Armenian church (in the winter 
of 628-9), after which he distributed pieces of the true Cross 
among the notables of Armenia and thence proceeded to 
Caesarea. 8 From Caesarea, it would seem, Heraclius sent the 
true Cross to Constantinople, 9 and in June the Persians began to 
evacuate Roman territory, while in July 629 the emperor finally 
concluded terms of peace with Sahrbaraz at Arabissos Tripotamos. 10 
He returned to Constantinople, probably in September 629, and 
in the spring of 630, in the month of March, bore the Cross to 
Jerusalem, where it was restored to the place from which it had 
been carried in 614. In this year Heraclius assisted Sahrbaraz 
in his successful attack on the Persian capital, where Ardashir 
had been reigning since October 629. 11 This reconstruction of the 
chronology has been accepted by Professor Marr, u who therefore 

4 Op. Cit. pp. 79-81. 

• On her change from the Nestorian to the Monophysite allegiance compare 
Wigram, pp. 253, 259. 

• This is in itself improbable : and farther, compare the definite assertion (overlooked 
by Bolotov) of Chron. Guidi, ed. Noldeke, p. 32, mentioning the Cross of Christ, 'das 
sie von Jerusalem gebracht hatten und das im persischen Schatzhause niedergelegi war '. 

7 That Ishoyab was dispatched by Sheroe on a mission to Heraclius unaccom- 
panied by any metropolitans or bishops is purely conjectural. Thomas of Marga, 
who alone (Budge, ii, pp. 125 segq.) places this embassy in the reign of Sheroe (though 
cf . Barhebraei, Chronkon Ecclesiasticum, ed. Abbeloos and Lamy, Paris, 1877, vol. iii, 
coll. 114-16 — the patriarch a rege Persarum missus est legatus ad Graecorum impera- 
torem), states that there went with him the metropolitans of Nisibis and Adiabene 
and other influential bishops of the Nestorian church. For Bolotov' s reasons for 
his conjectural reconstruction see Viz. Vrem., foe. cit., pp. 86 seqq. The mission of 
which Thomas of Marga speaks was almost certainly dispatched by Boran, who 
became queen in 630. Cf. Budge, loc cit., n. 2 ; Chron. Guidi, pp. 32-3 ; H. Gismondi, 
Maris Amri et Slibae de Patriarchis Nestorianorum Commentaria, pars i, Romae, 
1899, p. 54 ; pars ii, Romae, 1896, p. 31 ; Noldeke, Geschichte, p. 392, n. 1 ; Labour!, 
pp. 242-3 ; Wigram, pp. 300 seqq. 

• John Mamikonian, Fragmenta HishricorStm Graecorum, ed. Muller, v. ii. 380. 

• Niceph. 22. 

'• Corpus Scriptorum Christianorum Orientalium, Srriptores Syri, Versio, Series 
tertia, tomus iv, Chronica Minora, pars secunda, Paris, 1904, pp. 108, 113, 114. 

11 This summary will serve our present purpose ; the student will consult Bolotov's 
paper for the elaborate argumentation by which he seeks to support his conclusions. 

" ilarr, p. 5. 
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concludes that the Cross was restored to its place in Jerusalem 
on 21 March 630, adopting the date 21 March from Antiochus 
Strategos. 

But Bolotov has not paid sufficient attention to the western 
authorities, and he has altogether neglected two important 
sources — the chronicle of Agapius of Hierapolis and the Ca/rmina 
Inedita of George of Pisidia. We can best take these for the 
starting-point of our criticism. 

(i) The text of that part of the chronicle of Agapius with 
which we are concerned is not yet published, but a Russian 
translation by Baron von Rosen appeared in 1884 in the Journal 
of the Ministry of Public Enlightenment. As this periodical is 
to be found in but few libraries in the west of Europe, I may 
be pardoned for giving an English rendering from the Russian 
of the two relevant passages. 18 (p. 72) After the accession of 
Sheroe — 

Then Heraclius departed on his way back and stopped at the village 
called Semanen. This is the same village where the ark stopped in the 
flood in the days of Noah : and he went up to the mountain called Al- 
Djudi, and looked upon it at the place of the ark and gazed on all four 
sides. And then he went in the direction of Amid and there he spent the 
whole of that winter. And Sheroe the son of Kisre [Chosroes] sent am- 
bassadors to Heraclius asking for peace. And Heraclius agreed thereto 
on condition that all the towns and villages which his. father [i.e. 
Chosroes] had taken from the Greeks should be restored and that 
Heraclius should send into Persia all the Persians which were in his 
power. [Here follows a mention of certain philosophers of the time.] . . . 
Then Heraclius determined to depart for Mesopotamia and Syria, and he 
summoned to him his brother Theodore and ordered him to grant the 
Persians who were to be found in the whole of Mesopotamia and Syria 
permission to retire from his empire and to return into Persia. And 
Theodore started forth at the head of the advance-guard, and Heraclius 
began to go into each town one after another and to settle his representa- 
tives in them, until he had gone round them all, and then returned to his 
kingdom to Constantinople. [Then follows an account of Theodore's 
difficulties at Edessa and Heraclius' subsequent attempts to introduce 
orthodoxy there. Further, evidently from another source, on p. 64 we 
read : In the 18th year of Heraclius] Kesra [Chosroes] son of Hormizd 
emperor of the Persians was killed, after he had reigned 38 years. Then 
after him his son Eobad reigned, and concluded peace with the Greeks, 
and returned to them the towns which he and others had captured up 
to Dara which is above Nisibin. [A comet appears.] Then Heraclius 
gave orders to the Greeks that they should leave the territory [of the 
Persians (e coniectura)] and should go to the territory of the Greeks in 

u Baron von Rosen, Zamyetki o Lyetopisi Agapiya Maribidzhskago, in Zhurnal 
Ministerstva Narodnago Prosbyesheheniya, pt. cczzzi, February 1884, pp. 47-75 ; 
and for information on Agapius see A. Vasiliev, Agapy, Manbidzhsky kristiansky 
arabsky Istorik X Vyeka, in Viz. Vrem. zi (1904), pp. 574-87. 

VOL. xxvn. — NO. OVI. u 
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accordance with the terms of the peace which Greeks and Persians had con- 
cluded with each other. And Sahrbaz [Sahrbaraz] gave orders to all the 
Persians that they should return to their own land, each to his own town 
and family, and that they should not raise disturbances in the land, but 
they did not attend to his words. And in the end of the 20th year of 
Heraclius the Persians made an expedition to the Euphrates, and Shahrbaz 
[Sahrbaraz] took [into captivity] many warriors of the Greeks, and many 
of the Persian [read Greek] generals and their followers were killed. 14 And 
in the 21st year of Heraclius Shahrbaz [Sahrbaraz] died who had grasped 
at empire over the Persians, and Buran his daughter [the relationship is 
of course incorrect] reigned. And she concluded peace with the Greeks 
and then died. 

From this we learn that Heraclius did retire into Armenia 
in 628, and thus we gain a confirmation of the account of John 
Mamikonian, who may be reasonably trusted at this point, as 
Bolotov has truly observed (p. 90), since he is here recording local 
traditions and copying from a local chronicle of the year 681. 
He writes as follows (I employ the translation of Emine as I am 
unfortunately unable to read the original Armenian) i 16 Heraclius 
after his victory over Persia 

ramena la Sainte Croix avec les captifs. II passa sans s'arreter devant 
beaucoup de locality, distribua beaucoup de morceaux [de la Croix] dans 
le pays d'Armenie et aux grands seigneurs. Lorsqu'il se rendit k Evez- 
navan 16 le serviteur en coupa un grand morceau et voulut s'enfuir. 17 
Mais quelqu'un, l'ayant su, en informa le roi qui lui reprit ce morceau, et 
lui trancha la tete. Etant ensuite alle k Cesaree avec son armee, Heraclius 
remit ce fragment au patriarche de Cesaree qui s'appelait Jean et lui-meme 
gagna sa ville capitale de Constantinople. 

Then follows the subsequent history of this piece of the Cross, 
which after many vicissitudes was treasured at Dzidzarn in 
Armenia. 

But we gain from Agapius the further important fact that 
Heraclius spent the whole winter at Amida : this, apart from 
the further arguments adduced by Owsepian in his Entetehungs- 
geschichle des Mvnaihditismus?* disproves Bolotov's view that 
Heraclius remained at Theodosiopolis (Karin) and held the famous 

14 So Baron von Rosen : but this is a mistaken translation ; the authority which 
Agapius is transcribing is referring to the fact that Roman troops acted in concert 
with Sahrbaraz in his invasion of Persia ; cf. Sebeos, Macler's translation, Paris, 1904 
Chron. Guidi, pp. 30 aeqq. We should therefore, I doubt not, translate ' and Sahr- 
baraz took fas his allies] many warriors of the Greeks, and many of the Persian 
generals and their followers were killed '. 

u Fragmenia Historicorum Oraecorum, ed. Miiller, v. ii. 380. 

" Eveznavan is apparently only mentioned in this passage ; its precise position 
seems to be unknown : cf. H. Hiibschmann, Die aUarmenischen Ortsnamen, &c, in 
Indogermanische Forechungen, xvi (1004), p. 424. 

17 * Relics are fair game — things that the most honourable and conscientious of 
men may blamelessly annex : ' Wigram, p. 303. " Leipzig, 1897 
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synod there during the winter of 62&-9. The emperor's difficulties 
were in fact by no means surmounted : Sahrbaraz was still in 
Asia Minor with his army, and refused to recognize the authority 
of Ardeshir. 19 At Amida Heraclius occupied a strong position 
on the frontier from which he could best take effective action. 

(ii) The cardinal confusion, however, in Bolotov's account 
arises from the fact that he, with Sternbach, places Heraclius's 
return to the capital before the restoration of the Cross in Jeru- 
salem. 20 This is shown to be wrong by the carefully dated 
account of Nicephorus, p. 22, which we must shortly consider, 
and, as Pernice 81 has seen, by an important passage in the 
Carmina Inedita of George of Pisidia : in the poet's Avroo^cSun 
irpos ri)v yevofieirqv avayvcocrw r5>v KeXevcreov n X^P LV ^^ < * 7ro " 
KaTcurrao"€a>9 r£>v ti/xuoi> £v\a)i> he begins : 

2> YoXyoOa frKiprqa-ov' f) ktmtis waA.iv 
okvf crc rifiq, teal fcaAci $€tf86\ov 
ix IIcpo-iSos yap 6 /Jao-iAcvs a^iy/icvos 
rov aravpov iv <ro\ Scurvvct ireirrrypuivov,** 

This is confirmed by the unedited chronicle u contained in Codex 
Matritensis Palat. 40, at f. 408. Heraclius r<x ri/ua £v\a airb 
TlepalSos avaXaficov Kal cis 'icpoi/o-aXrj/x irapayevofitvos, ic.t.X., 
and by the whole series of chroniclers who are represented by 
Georgius Monachus. 25 There can, indeed, be no doubt on this 
point. The text of Theophanes M can be for the moment reserved 
for future discussion. 27 

(iii) But when was it that Heraclius made this journey to 
Jerusalem ? Pernice accepts the traditional date for the restora- 
tion of the Cross — 14 September — but this is disproved by a 
hitherto unnoticed passage of George of Pisidia. In the Carmina 
Inedita, no. ii, w. 104 seqq.f* we read 

TOVTtav trap* rffuv rlav dyo^wv ipyycA/icVwv 
cis Kcupbv cwdoVScktov, cfc vim^opov, 
ore irpo<T€kOu)v tois rvpdwois rCtv Ta^w 
6 rrjv icaff 17/xas ovcrcav avawXaxras 

£<07]V i<f>T}K€ Ttt> V€Kp& TOV Ao£apOV 

■• Cf. Sebeos, pp. 86-7. 

*• Sternbach (Rozprawy, Ac., p. 36) in 628, Bolotov in 629. 

" Pernice, appendix iii, p. 317. 

n Cf. Sternbach in Wiener Studien, xiii (1891), p. 29, n. 12. itiXtwM is the technical 
term for an imperial dispatch. Compare for the use of the word Chron. Patch., 
p. 728. 15, 729. 15, 730. 3, &c. ; Geo. Pisid., De BeUo Avarico, 30. 

u Carmina Inedita, ii, in Wiener Studien, xiii. 4-5. 

M Falsely attributed to Cyril of Alexandria and George of Pisidia. On the manu- 
scripts of this chronicle cf. Th. Preger, Die angebliche Chronik dee M. KyriUos und 
Oeorgioe Pieides, in Byz. ZeiUchr. vii (1898), pp. 129-33. 

» Ed. de Boor, Leipzig, 1904, ii. 672. u Ed. de Boor, i. 327-8. 

n Cf. infra, pp. 293 seqq. u Sternbach, p. 8. 

U2 
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cSct yap olfiai rf) v€Kpo>v dVaorcurct 

aravpov ycvccr&u ical iraXiv firpnjfjuiTa. 

okrf <rwfj\$€v €is iavrrpr r) iroXis (? ioprrjv or avaicrop, 

e coni. Stembach) 
a>5 if/dfijjxy; a>s povs <*>9 a/xerpa tcvfjuara 
irotouvTa iroAAas crcofiarcoScis ^K^ixrcts* 
ottovoS/v yap cT^ok, ota oopica? Iv 0cpci 
Buf/Cxra teal o^v^owra, <rwro/t<D5 <f>0dcrai 
rwy ow, KpartOTc, o~vAAa/&>v ras uc/iaSa?. 

That is, the news of the triumphant restoration of the Cross reached 
the capital when the inhabitants were celebrating the festival 
of the resurrection of Lazarus. But, as Hoffmann has shown, 29 
. this festival was celebrated by the Greek church on the Saturday 
before Palm Sunday. 30 Therefore the generally received September 
date for the restoration of the Cross is untenable. 81 But Antiochus 
Strategos gives 21 March : 32 is this then 21 March of 629 or, 
as Bolotov and Marr maintain, March 630 ? w In 629 the 
' Saturday of Lazarus * * fell on 9 April, but in 630 on 30 March. 
That the news of the restoration of the Cross should travel from 
Jerusalem to Constantinople in eight days is, considering the 
confused state of the empire after the protracted Persian war, 
surely impossible. We are compelled to adopt the year 629, and 
thus the contemporary poem of George agrees with and supports 
the dating of Antiochus Strategos. 

(iv) From Jerusalem the emperor tinned to recover the towns 
which had been captured by the Persians. We know from 
Thomas the Presbyter that Alexandria and the towns of Syria 
were evacuated in June 629, and in July 629 Heraclius, marching 
north, met Sahrbaraz at Arabissos, and concluded an agreement 
with him whereby the Euphrates was to be the boundary between 
the two realms. 85 Thence it would appear he marched to Caesarea. 36 
We are now in a position to consider the evidence of Nicephorus. 
After describing the restoration of the Cross in Jerusalem, he 
continues : ^ 

v\frm$€VTH}v h\ avrtav (i. e. to, £u>07roia (vXa) Ikcictc €v$vs is to Bu£airiov 6 
ftacrtXfvs l$€ir€fHJ/€V. a\ 8rj Scpyto? 6 rov BvfavTiou Upapxrp Ik BAa^epvwv 

*• In a learned note in H. Feige, Die OtschichU des Mdr ' Abkdishd ', Kiel, 1890, 
Nachtr&ge zu Anmerkung 23, pp. 56-7. 

" Cf. Nilles, Calendarium uiriusque Ecclesioe, Ac., ed. 2, Innsbruck, 1897, ii, 
pp. 195 seqq. 

" Theophanes is in fact quite right when he states, 629 : rot/r? t$ Irti &*&pas 6 
fia<ri\*vt &pa tapt , . . M ra 'Upoc6\vfia ivopefaro drayayojy rd rifua seal foowoul (v\a 
tow Awo&ovvcu t# $t$ r^r evxapKrrior, 328, u ~" ; for a further proof cf . Geo. Pisid. Car - 
tnina Inedita, ii. 1. 7 viovs vpotvrpbnfc <PoivIkwv *A<i8ot* | wpdt rijy &*ayri)v rov vlov 
vtKtj<t>6pov : the fresh young shoots appear in spring, not in September. 

•* CI Conybeare, ante, xxv. 516. 

* Cf. Labourt, p. 242, who dates the return of the cross after 27 April 630. 

•* Cf. Budge, i, p. zx. M Cf . supra, p. 288. 

*• Cf. John Mamikonian, supra, p. 290. " p. 22, ed. de Boor. 
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(Upov & at BXa^cpvcu t^s ^cofn/ropos) AiTavcuciw vircoc£dro, /ecu wpo* t^v 
lityumpr cicicXi^rcay dyaycov ravra dntyaxrc* ocvrcpa & ^v ivSucraav ^vi#ca 
ravra hrpdrrovro, /act* ov iroAv & /cat 'HpcucActos irpos to Bvfavrtov i\ii>fHL f 
vtto woWtj? *v<f>y}fuas *cu &6(rp vw€pfiaXX6wn/i irapa rwv Ikwti Sc^ci's. 

The order of events is thus exaltation of the Cross in Jerusalem, 
then a similar exaltation in Constantinople, and after this the 
return of the emperor to his capital. But the Cross itself must 
have remained in Jerusalem : ** the passage of John Mamikonian 
above quoted enables us to offer an explanation of the difficulty. 
Just as Heraclius had given fragments of the true Cross to 
Armenian nobles, and as another fragment was later given to the 
church in Caesarea, so doubtless he dispatched from Jerusalem 
a piece of the sacred relic to Constantinople. 39 This reached the 
capital during the second indiction, i.e. before 1 September 629, 
and soon after, i.e. directly he had concluded the peace with 
Sahrbaraz, the emperor himself made a triumphal progress to 
Constantinople (probably in August 629). 

(v) There remains the extremely difficult problem of the text 
of Theophanes. The order of events as given by him is as follows : 
628 : Theodore is dispatched to superintend the return of the 
Persians from Roman territory and from the cities of the empire. 
Heraclius enters the capital thus celebrating a fivariKi) Oecopia : 
as God at creation had toiled for six days and then enjoyed the 
Sabbath of His rest, so Heraclius after six years of warfare 
was at length at peace. 629 : Heraclius leaves the capital in the 
spring for Jerusalem and restores the Cross. How are we to explain 
this error in the order of events ? We may at once notice that 
the material used by Theophanes contradicts his own chronology : 
the six years of warfare are 623 *° to 628 ; the ' Sabbatic year f 
is therefore 629, and not as Theophanes gives, 628. The following 
paragraph is only offered tentatively as a contribution towards 
a possible solution. 41 

Emphasizing this qualification, I suggest that Theophanes 
had before him two sources, each of which was thoroughly well 
informed. He attempted to combine them and to fit them 
into his annalistic scheme, and the result has been confusion. 
One source (B) is represented for us by Georgius Monachus, Leo 
Grammaticus, Theodosius Melitenus, the unpublished Pseudo- 
Pisides, the unedited Constantinus Lascaris, and, apparently 
in a very abbreviated form by Michael Glycas ; further, in part 

* Until the capture of the city by Saladin. 

" Cf. Sergy, Pclnuy Myesyataeslov Vostoka, 2nd ed., Vladimir (1901), n. ii. 376-6. 

49 That the second campaign of Heraclius began in 623 and not (as Gerland main- 
tains) in 624 1 have endeavoured to prove in a paper on ' The Date of the Avar Surprise ' 
which will shortly appear in the Byzantinische Zeiischrift. 

41 For the unedited texts used by me for the following paragraph I am indebted 
to Sternbach, Rozprawy, Ac, pp. 36 eeqq. 
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by Theophanes, Cedrenus, and the unedited Codex Parisinus 
Gr. 1712. The other source (A) can only be reconstructed from 
Theophanes himself and from the shorter and slightly different 
version in Cedrenus. Some subsequent chronicler made a con- 
flation of A and B, and this conflation is represented in different 
ways by the unedited Symeon Magister, by Ephraemius, and in 
an individual form by Zonaras. 42 Source A was probably of 
eastern origin, and was not concerned with the affairs of Con- 
stantinople and the west ; it had close affinities with the authority 
used (probably mediately) by Agapius of Hierapolis (cited above). 
Source B would seem to have been written in the capital, and 
to have made use of some part of the Heraclias of George of 
Pisidia now lost to us. 43 Source A contained a full account 
of the restoration of the Cross to Jerusalem, carefully dating the 
event — and, as we have seen, rightly — to the spring of 629. 
Theophanes determined to follow source A for Heraclius's visit 
to the holy city. It has, however, long been recognized that 
Theophanes has confused his chronology by placing the accession 
of Sheroe and the conclusion of peace in 627. Kretschmann's 
attempt to follow the chronology of Theophanes at this point 
was foredoomed to failure. 44 Owing to this antedating of the 
accession of Sheroe, and the Cross being restored only in 629, 
Theophanes was in difficulties as to how to fill up the year 628 — 
what was the emperor doing during these twelve months ? As 
he wrote, he had before him the western source (B), which after 
a summary mention of the setting up of the Cross in Jerusalem 
dealt at length with the return of Heraclius to Constantinople. 
He saw in this account an activity of the emperor which would 
provide material for* the awkward hiatus in the chronological 
scheme which he had himself created by antedating events under 
the year 627. Clearly in 628, he argued, Heraclius returned to 
the capital. He accordingly adopted the western source (B) for 
his chronicle of the year 628, but having previously rightly 
determined to follow source A in placing the restoration of the 
Cross in the spring of 629, he naturally omitted the brief refer- 
ence to that event which stood in source B before the account 
of the emperor's return to the capital. Thus when using source 
A for the year 629 he adapted it to his own composite scheme by 

41 The Synopsis Sathae (K. N. Sathas, Mcacwmffi) BtfiKiotyKij, t6iuk {' Venice, 
1894, p. 108) stands alone, but has considerable resemblances to Theophanes. 

48 H. C. Rawlinson, ' The Site of the Atropatenian Ecbatana,' Journal of the Royal 
Geographical Society, x (1840), pp. 65-158, long ago showed that the Heraclias, as 
it has come down to us, extends only to the capture, not of Dastagero, but of Ganzaca 
(Takhti-Solelman) in the first year of the second Persian campaign in 623. On the 
lost cantos of the Heraclias cf. Pernice, op. cU. xiii-xiv. I accept his arguments. 

44 Kretschmann, Die Kampfe zwischen Heraclius I und Chosroes 11, Teil i, Pro- 
gramm, Domschule zu Gftstrow, 1875, Teil ii, 1876, 
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adding the words anb ttjs /JcutiXcvovotjs irdXcoj* (328 13 " 14 ), thus 
making Heraclius depart for Jerusalem from Constantinople, in 
which he was, of course, in error. 

Before tracing the two sources in our authorities it is only 
right to note a possible consequence of this hypothesis. As we 
have seen, source B states fully the theory of the pyemia) Oecopia. 
Those who have studied long and closely the style and thought 
of George of Pisidia must, I think, agree with Sternbach u that 
this whole conception can only have arisen in the pious fancy 
of the court poet, and, following Pernice's argument, almost 
as certainly must have appeared in the lost cantos of the Heraclias. 
If this were so, a source of Theophanes had already used the 
poems of George as material for a prose chronicle. We might 
thus be led to the conclusion that the account given by Theophanes 
of the Persian campaigns was derived by him only mediately 
from George of Pisidia, and that he was here transcribing the 
work of an earlier historian. 

Traces of A and B in the Byzantine Historians 

Source A. Its reconstruction for the purpose of this note (with which 
cf. Agapius, p. 72). 

Theophanes, 327 19 , tlprpnrjs (8c) ycvo/xcVi/s fura(v Hc/waiv #cal 'PuywuW, 
dircoTciAcv 6 /fruriAcvs 0co8a>/x>v rov iavrov d8cA^ov (rov dScA^ov avrov 
Cedr. 1 735 Bonn) fura ypa/*fidra>v teal avOpwrw Sif>oov, tov /frurtActo? llc/ww 
(/xcra y. 2ipoiy r$ /taa-iAci Hc/xruiv teal avOpwrw avrov Cedr.), oVa* rovs «v 
*Eoi<rg koX UaAauarlvy #cai 'Ic/xroAvfuns (*. 'Icp. om. Cedr.) koX reus Aotirais 
iroAco-t Ttuv 'Putfiauav (r. 'Pan om. Cedr.) He/was ficra tiprqvrfi (/icr £ifnqvrjs 
Cedr.) airooTpiif/Hxriv cv Hc/xn'Si #cai d/?Aa/K2>s iraptkOtixri ttjv rwv 'Pw/ulouov 
yrjv, (cv ok r$ cwca#cat8c#cdr<{> Irci rrj^ /fruriAcias avrov) Theoph. 328 13 dirdpas 
6 /WiAcv? a/xa la/5t [diro r^s /WiAcvovoTys xoAcu* secludendum, cf. supra] 
cVl to. 'Ic/xxrdAv/ia ciraoevcro dirayayaiv ra rt/ua #cat fyoiroia £uAa tov aTroSovvai 
tw 0c$ t^v cvxapMrriav. cAtfdvri 8^ avr§ cv T</fyia&, k.t.A. usque ad 32S, 28 : 
[haec omnia semper ab inferioris aetatis scriptoribus omissa] cio-cA0a>v 8c 
6 /fruriAcvs cv 'Ic/xxroAvfuu? *al diroKaraonpras Za^apCav tov varpLap^qv /cat ra 
rt/ua xat £<poiroid £vAa cis rov iStov roVov xat ttoAAo. cv^apiOTTyo-as ry 0cy d«ij- 
Aao-c rovs 'E/fyxu'ovs diro r^s dyias m>Aco>s . • . usque ad rAipridlctv. #cara- 
Xafiutv 8c tt/v 'EScVav dirc'&Wc r^v iKKXrjaiav rois dp0o8d£o49, k.t.A. Theoph # 
328 18 sqq. = Cedrenus r<£ ifl' cVci d/ia lapt d*dpas 6 /WtAcvs rijs /footA*8os 
cVi ra 'Ic/xxrdAv/ia iiropfvdrj #cat avrfyayt ra rtpua koX £<poiroid £vAa #cal diro8ovs 
Tai 0c<p riyv €vxapurrtav diro#carcon^rc rov Trarpidp\rjv Za\apiav. [sequuntUX 
Iudaeorum exclusio et Nestorianorum ex Edessa expulsio.]. 

Source A appears otherwise only to be found in a conflation with 
souroe B ; cf . infra. 

♦Source B. Its reconstruction for the purpose of this note. 

A good representative of source B is Georgius Monachus : *• there are 

44 Rozprawy, &c, pp. 35seqq. 
* Ed. De Boor, ii. 672. 
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only slight verbal differences between the text of Georgius Monachus and 
that of Leo Grammaticus 47 and Theodosius Melitenus. 48 I have, however, 
inserted in brackets ( ) the most important variations of the chronicle 
of Pseudo-Pisides, Codex Matritensis Palat. 40, f . 408 seqq. 

(Heraclius) ov/c i<fKuraro #carao~aSa£<i>v /cat irvpirokwv #ceu icarcurrpc^ov ira&av 
rrjy IIc/XTtSa cv crco*tv If. r<J 8c ift&ofjup !tci to. £<po?rota fvXa rov iravorirrov 
oravpov dvaXa/ftiiv cts 'lepowrakrj/jL Trapaycvoficvos (ret rt/ua fvXa diro Hep- 
(TiSos avaXa/ftov #cat cis 'Icp. irapay.) #cat ravra Ka&v\f/(ixras /i*ra woXXiys \apas 
#cat €lp7Jvrjs cVt rrjv Ka>vaTavrtvov7roXtv vircVrpci/rc fAwrrtKijv rtva 0ca>ptav cv rovra> 
irX^pdnras' aKTircp yap cV q/uicpats If & 0cos wcurav t^v #cTtb"tv Srjfuovpyrjcras ri/v 
ipSofirpr dvairawrccos fjfx.€pav cVoXctcv, ovnu 8^ xat ovros cv rots If XP^ V<M$ 
iroXXovs 8tavvo*as woXc/aovs** *ai KOirtaoas* cv t<5 ifiSofua crct /act' flprpnq*; 
{nrooTptyas avciravVaro. ot Si ri}s iroXcws ri/v c*Xcvo*tv avrov yvdvrcs d#caraaxcra> 
7ro#a> iravrcs cts r^v 'Icpctav i&}\$ov (iv rot? iraXartots ri}s 'Hptas c*fi}X0ov), o~vv 
r<j> irarpidpxg *at KwvoTavrtvw r$ /fcwrtXct /cat vi$ avrov, fiaarai ovrcs #cXa8ovs 
c*Xata>v #cat Xa/buraSas cv^iy/AOvvrcs avrov ficra iroXXiJs cv^pwrvvi^. /cat 6 /xcv 
vtos avrov xpo<rcX0a>v cVco-cv cis rovs iro8as tov warpos, 6 8c varqp ircptirXaxcts 
r<£ vt«j> Karc/?pcfav d/m^orcpot r^v yi}v rots 8a#cpvo~tv oircp tfcaoxi/icvos 6 Xaos 
€v\apixrnjf>iovs v/ivovs r<j> 0c<£ (rw 8a#cpvo~tv aVcVcfwrov #cat ovtcd Xa/?ovrcs rov 
ySacriXca ^atpovrcs cv^iy/AOvvrcs KporovvTcs cari/Xtfov cV 17} iroXct (cto-ipXlfov cis ro 
s-aXartov). 

Later traces of this hypothetical source (B). 

Theophanes, 327**, treats source B thus : 

628 : 6 8c /frurtXcvs c v If cr«rt KarairoXc/bLipras t^v IIcp0~t8a ru> f crct ctp^* 
vcvVas ficra xapas ftcyaXi/s cVt KcuvoravrtvovVoXtv vTriorpaff* (omm CTUcis men* 
tione omissa et restitutione crucis in annum 629 translata) pwrracqv nva 
(kwpiav cv rovry TrXi/paxras. iv yap If ^ficpats iraorav rqv ktutlv Siy/uovpyijo-as 
6 ^cos r^v ifi&OfJLTjv livairavVccDS fjfJitpav c/caXco-cv* ovra> #cal avros cV rots If 
Xpovots iroXXovs ttoVovs 8tavvo"as** ra» ipSofua crct /icr* ctpi^vi/s #cat ^apas cv rj} 
TrdXct viroorpci/ras avcTravVaro. 6 8c Xaos r^s irdXc<os r^v IXcwiv avrov fta^ovrcs 
aKaraxr\h^ iroOy iravrcs cts r^v 'Icpctav i$rjk$ov cts OT^avn7o*tv avrov orvv rai 
Trarpiopxu Kal Kaivoravrtva* tw jSao'tXct #cat vty avrov, jSaoTa^ovrcs /cXaSovs cXatwv 
#cat Xa/i.7ra8as, €Vff>r}fiovvT€S avrov ficra \apa^ /cat 8a#cpva>v* irpoxrtXOwv 8c o vtos 
avrov lirco-cv cVt rovs ird8as avrov #cat ircpnrXaxcts avrw IjSpcfav dfi^orcpot t^v 
y^v rots 8aicpvo"tv. rovro ^caxra/icvos 6 Xaos aVavrcs €v\apumfpiov^ vfivovs rw tfew 
dvcTrc/xTTov #cat ovtcd Xa/fc>VTcs rov ^ounXca o*#ctpra>vrcs car^X^ov cv rj iroXct. 

Cedrenus, i. 735, represents an abbreviated form of Theophanes. 

Following on *at &p\a/3fa ?rapcX^ovo-t r^v rcuv 'Pco/xatcov yijv of the 
hypothetical source (A) he proceeds ^tvorticov 8c rt cvravtfa ^ccupctraf tV 
yap KTto-iv irao-av 6 tf cos cv If ^/tcpats cVotT/o-c #cat r^ ^ dvcrravo-aro #cat 8 jSao-tXci'S 
cv If crco*t r^v Ilcpartoa #cara7roXcfn/o-as tw f ctpi^vcvo-c icat /jlctol ^apas r^v Ku>v* 
oravrtvovwoXtv KaTa\afifidv€i. 6 8c Xaos r^s irdXcws yxcra rov j8axrtXc<i)S Kwv- 

n Pp. 152 «e^g. (Bonn). 

" Ed. Tafel, in Monutnenta Saecularia, published by the Konigl. bayeriache 
Akademie der Wissenschaften, Munich, 1859, pp. 105 seqq. 

49 Here Theophanes represents more nearly than Georgius Monachus the original 
text of B - George of Pisidia. avrus for the emperor is a peculiarity of the style of 
the poet, and George does not use *6\€f*os save in one place, Exp. Per*. iiL 63, which 
Sternbach has emended ; Rozprawy, &c., p. 18. 
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arravrCvov rov vtov rov HpojcActbv /cat rov frarpidpxpv Scoytov, /utcra kAooW &atu>v 
/cat Aa/iiraoW rovrov viro6c£a/*cvos rvxapurrotWcs rw 0c« cts ra /fturt Xcta elcnijyayov. 

The text of the unpublished Codex Parisians 6r. 1712, f. 180* seqq. is 
extremely instructive and deserves careful study. It represents the effort 
of an unskilful scribe to combine the text of Theophanes with the shorter 
version of Cedrenus. It is, I should imagine, but rarely, that one has so 
good an opportunity of watching a conflation in the making. The 
manuscript is by Sternbach denoted II, and I reproduce from him the 
actual text, of which he himself has not noted the full significance. 

6 oc fiaxnXfvs cv t( crco-t riyv IIc/MrtSa icaraTroXcfu/o-as t$ £ by tlpqvewras 
/icra \apas fuydkrp brt (sine accentu) Ka>v0TavTtvov7roAca>$ vircoTpc^c fivarucrjv 
rtva $€<i>piav cv Tovry irXripwra^' cv yap t£ ^ucpats iraurav rrpr ktutiv Sq/xtovoyipra? 
6 Owe tyjv ifi&ofxrjv avairavcreaK rjfiepav cTcaAco-cv* ovrw #cat avros cv rots $i 
(inc. f. 181 r .) Xpov<H9 iroAAovs wovovs Stavouras t$ i/386(jup crct ficr ilprjvrp: /cat 
\apas cv rg iroAct xnroaTp^f/a^ avciravVaro. 6 8c Aaos t^s wdXcws ficra tov 
/?ao~tA.ca>? KwvoTavTivovTOv vtov HpaxActov kcu tov varpidpypv Scoytov /iatfovrc? 
tijv IXcwtv rov fiacnXitoS i£f}\0cv cis owdvrunv avrov o*vv ru> trarpidp)^ kou 
Kurcrravrt'vcp T<p /?aortAct /cat vtw avrov /?aoTa£ovTC9 icXafiovs cAauov #cat Aa/x- 
iraoW cv^ftovvrcs avrov ftera ^apa^ irpo<Tc\$<bv 8c 6 vtos avrov cVco*cv cVt 
Tovs wooas avrov /cat ircotfrAaxcts avr$ lpp*£av dft^orcoot r^v y^v rots Sdxfnxn. 
rovro 0caora/icvos 6 Aaos iravm cv^aoMm/ptovs v/ivovs ry ®c$ avcVcfMrov #cat 
ovra> Aa/?ovrcs rov /?ao*tAca o"#ciprwvTC9 cts ra /fao'tActa tUnryayov. 

It is impossible, so far as I am aware, to follow further the hypothetical 
source (B) in the form which it took in the hands of Theophanes, Cedrenus, 
and the scribe of n. But the unedited Constantinus Lascaris of Codex 
Matritensis, iv. 72 (f. 170 r ) represents another and independent abbrevia- 
tion of B. He writes : 

koX t( €rq rovs Hipaas i&jjov* r$ oc c/Zoo/up avaAa/Kov to £<po7rotov ay tov 
£vAov /cat aAAa /cat cts 'IcpovcraA^ft irapaycvbftcvos v^raxrc* /cat ficra ravra 
c*iravi}*cv cts t^v iroAtv <o wnyvnyo-av iravrcs ire/Miaows yxcra xAaoW cAatwv #cat 
AauiraoW &opwf>opov/uv<f /cat 6 vtos avrov K<ovoravrtvos. 

It will be noted that the proper order of events as it stood in the 
original form of B before Theophanes operated upon it is here restored. 

I am further inclined to think, though this might be disputed, that 
Michael Glycas 60 represents another independent, original, and highly 
abbreviated form of B (with reminiscences from other parts of B ?) : 

iv t( crco't waorav #ca0cAa>v t^v ITcpo-iSa /cat avrov rov Xooyxnyv, os cavrov 
dirc0cWc, 7rpos rovrots 8k /cat to rifuov (vkov cVavao-oKras (crv^c yap a-rro 
'Upotrokvfuov (TKvXtvBrfvai) Xa/burpcosr cVavcfcv^c. 

We have now reached the last stage of this inquiry. Some later authority 
attempted to combine sources A and B, and we have now to seek the 
traces of this conflation. 

We find it in the unedited Symeon Magister of the Codex Escurialensis, 
Y. 1. 4, f. 62*. 

Tct £<poirota £vAa /cat rov irarpidpxqv Za^aptav cv 'IcpoaoXv/ioi? dTrcKarconyo'C 
ucyaXoirpcTrcik virooTpc^as cv rjj /3axri\tSi twv 7roXccuv 8v 6 7rarptap^s Scpyios 
kou Kcovoravrtvos 6 [vtos avrov /cat] ^Sao'tXcvs /cat vtos avrov oxrv iravrt r$ Aa^ 
/Actf* oot/s r^s ijoovi}? VTrcScfavTO, cAauuv (sic) /cXaoovs /cat Aau7raoa? /caTC^ovrcs» 

•• p. 512. 12 (Bonn). 
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The unmistakable conjunction of the restoration of Cross and patriarch 
can only represent A, and the now familiar text of B reappears. 

The same fusion, with alterations demanded by the exigencies of a 
metrical form, appears in Ephraemius, w. 1395-1400 : 61 

ravr cv xpdpots t£ "Hpa/cAcco? avwras 

•£vXa tc (TCTrra /cat iuov apx$vrqv 

'ltpovaaXrf/ji fy/caraonyo-as 7roXct 

irpos /fcuriA/oa KaOxnro<TTp€<f>€i iroXiv 

iv ifiSofua KaXXiara \aipn>v ra> xpoYw 

Vfivov/i€vos arofUKTiv aarutv fivpliav. 
We have yet another representative of this class in Zonaras,xiv. 16. 22,** 
together with what is probably an addition by Zonaras himself : 

ravra iv i( Zt€<tiv &vv<ras 'HpcucAcios #cal cnro#caTaoTi70-as rjj 'l€pov<ra\rjfi ra 
Tt/xia (vka kcu tov Trarpidp^v avrdv, tw iftSofup iwavrjkdw cts ra j3a<riXcia fier 
£v<f>r)fjua<> #cal Kporuiv 5cx0ci? Kal XafnrpoTrjros irapd tc tt}? ycpovcnas (a Zonara 
interpositum ?) /ecu tov trXrfiov^ rrj^ 7ro Actus. 

Notice that the true order of events is restored, and that therefore this 
fusion was not made through consulting the chronicle of Theophanes 
or Cedrenus. 

(vi) With regard to the contradictions in the eastern 
authorities, 63 it should be borne in mind that the terms of the 
peace with Persia were (1) evacuation of Roman territory by 
the Persians and on each side the surrender of prisoners of war, 
and (2) the restoration of the Holy Cross. Thus as each successive 
ruler of Persia entered into treaty relations with Borne it was 
concluded that these were the terms agreed upon between 
the two empires, the chroniclers thus ignoring the fact that the 
Cross had reached the hands of Heraclius by the close of the 
year G28. 54 The negotiations were begun by Sheroe, the Cross 
itself was perhaps restored under Ardeshir (ascended the throne 
October 628), Sahrbaraz ultimately accepted (July 629) the 
condition that Roman territory should be evacuated, and when 
with the aid of Roman troops he had overthrown Ardeshir only 
to fall a victim to assassination after a forty-days' rule, his 
successor, the Queen Bo ran, felt it imperative to placate the 
emperor through an imposing embassy of Christian prelates. 65 
The terms accepted in each case were apparently the same, 
and thus the restoration of the Cross has been attributed to each 
sovereign in turn, 66 although as a matter of fact neither Sahrbaraz 
nor Boran was concerned in the matter. 

' M p. 65 (Bonn). M Vol. iii, pp. 211-12 (Bonn). 

M Most of these are tabulated and classified by Bolotov in a note on p. 84. 

M • Die verschiedenen Unterhandlungen und Gesandtschaften der rasch wech- 
selnden (persischen) Pursten konnten schon von den Zeitgenossen leicht verwechselt 
werden,' Noldeke, Chron. Quidi, p. 32, n. 1. ** Cf. supra, p. 288, n. 7. 

M An interesting parallel to this confusion may be seen in Nicephorus, who although 
he knows that the Cross was restored in 629 yet attributes that restoration to Sahr- 
baraz, who only ascended the Persian throne in 630 ; cf. 21 ** with 22". 
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(vii) Lastly, there remains an unexplained difficulty. The 
eastern church had long observed a festival in honour of the 
invention of the Cross, 57 celebrated on 14 September, 68 and did not 
apparently introduce a new celebration to commemorate its 
restoration, but joined this to the older rite. This new celebration 
was, however, introduced in the west, and such a commemorative 
festival can be traced as early as c. 650. w This was observed 
on 3 May. Why was this date chosen ? Is it possible that the 
fragment of the true Cross sent by the emperor to Constantinople 
reached the capital on this date ? *° 

We are at the end of our discussion, and as a result it would 
appear that we may safely accept the date given by Antiochus 
Strategos for the solemn restoration of the Cross in Jerusalem, 
viz. 21 March, and further that this took place in the year 629. 

Norman H. Baynes. 



Burgundian Notes 

II. ClSALPINTJS AND CONSTANTTNUS * 

Flodoard of Rheims is conspicuous among medieval annalists 
for his orderliness and precision. He relates facts as they came 
to his knowledge. He does not think it his business to examine 
the relations of cause and effect : he simply sets down the in- 

w So rightly the pilgrim Theodosius about 630 : P. Geyer, Itinera Bierosolymitana 
Saeculi I1II-VI1I, Vindobonae, 1898 (Corpus Scriptorum Eccles. Lot. xxxix. 149). 
More usually the festival is known as the fyaxm rov ri/ifov «a2 frovotov aravpov or r£v 
dyiw {to** ; thenoe its western name Ezaltatio Crueis : cf. Arculf in Adamnanus, De 
locis Sanctis, 3. 3; Geyer, op. cit., pp. 286. 22, 287. 3 seqq., 288. 11, 295. 21, 322. 14. 

* This festival was only known in the west in the eighth century, and won its way 
to acceptance slowly and partially. It was received quite late in many churches, e. g. 
in Milan in 1035. 

69 Cf. K. A. Heinrich Kellner, Heoriology, London, 1908, pp. 333-41 ; and for 
further information on the subject see von Maltzew, Mytsyatseslov pravoslavnoi 
Katholicheskoi Vostoehnoi Tserkvi, pt. i, pp. 81, 93, Berlin, 1900 ; G. Debol'sky, Dni 
Bogosluzheniya prav. Kath. VosL Tserkvi, Kniga i, pp. 84, 91, St. Petersburg, 1846. 
It is interesting to notice that in the west the festival celebrated for the victory 
of Heraclius on 12 December 627 continued to be observed for a longer period than 
in the east, and was kept on the same day as the commemoration of the exaltation of 
the Cross. For the evidence of this compare S. A. Morcelli, Mrjvok&yiw rw Evayytkicw 
'EopracriKdv sive Calendarium Eeclesiae Constantinopolitanae, Rome, 1788, i. 266-7 ; 
and Sergy, Polnuy Myesyatseslov Vostoka, Moscow, 1876, n. i. 327 ; and Zamyetki, n. 
ii. 289 seqq., 2nd ed., Vladimir, 1901, n. i. 383, n. ii. 374 seqq. 

M I am unable to offer any suggestion why the Egyptian and Abyssinian Syn- 
axaria give for 6 March a Manifestatio S. Crueis per Heraclium Imp. 

1 The first of these notes appeared last year (xzvi. 310-17). The present paper 
was In part written very long ago* but I have only recently had the opportunity of 
putting my materials into shape. I am again under great obligations to my friend 
the Rev. W. A. B. Coolidge, who has directed me to a good deal of evidence which 
would probably have otherwise eluded me ; but I have no reason to suppose that 
be shares the views which I here advocate. 
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